
 

Abstrakt 

Tato bakalářská práce se zabývá překladem vybraných scén z divadelního dramatu 

polské autorky Doroty Masłowské Bowie w Warszawie. Práce má za cíl přiblížit a prezentovat 

specifika překladu reálií a pojmů souvisejících s Polskou Lidovou Republikou. Text má zároveň 

podat laické veřejnosti způsob překladatelské práce v tomto případě divadelního dramatu a 

překladatelské práce obecně.  
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